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IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.
VIGTIG INFORMATION!

Lzes hele manualen grundigt igennem for samling og/eller brug af dette produkt. Folg manualen noje, og opbevar den til senere brug.

WICHTIGE INFORMATIONEN!

Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen.

Befolgen Sie die Anleitung genau und bewahren Sie diese fiir den spiteren Gebrauch auf.

VIKTIG INFORMASJON!

Les hele bruksanvisningen noye for du begynner 8 montere og/eller bruke dette produktet. Folg bruksanvisningen noye, og ta vare p§ den for fremtidig bruk.
VIKTIG INFORMATION!

Lés bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvénda produkten. F6lj bruksanvisningen noggrant och spara den for framtida
referens.

TARKEITA TIETOJA
Lue kéyttéohjeet kokonaan ennen timan tuotteen kokoamista ja/tai kéyttoa. Noudata kiyttdohjeita tarkasti ja séilyts ne myshempés tarvetta varten.
WAZNE INFORMACJE.

Przed uzyciem produktu nalezy dokladnie zapoznac sie ze wskazowkami bezpieczeristwa. Nalezy zapoznac sie z instrukcja obstugi i zachowac ja do uzytku w
przysziosci.

DULEZITE INFORMACE!

Pred sestavenim nebo pouZitim vyrobku si peciivé prectéte cely navod. Dodriujte disledné uvedené pokyny a navod uschovejte, aby byl k dispozici v
pfipadé potreby.

FONTOS INFORMACIO .

A termék erelésének vagy 3lata sse el6tt olvassa el a teljes itmutatdt. Orizze meg az Utmutatot, és gondosan tartsa
be a benne foglaltakat.

BELANGRIJKE INFORMATIE!

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig

gebruik. .
DOLEZITE INFORMACIE!
Predtym ako zacnete s montaZou a/alebo pouivanim tohto produktu si pozorne preéitajte cely ndvod. Navod désledne dodrziavajte a ponechajte si ho pre
pouitie v budticnosti.
INFORMATIONS IMPORTANTES
Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer & monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le
pour toute consultation ultérieure.
POMEMBNE INFORMACIJE!
Pred montaZo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda 3e potrebovali.
VAZNE OBAVIJESTI!
Molimo Vas paZljivo procitajte upute za uporabu prije janja i/ili koristenja ovog p . Strogo se pridréavajte uputa i satuvajte ih za buduée
potrebe.
INFORMAZIONI IMPORTANTI!
Si prega di leggere attentamente l'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di
questo manuale e conservarlo per una successiva consultazione.
INFORMACION IMPORTANTE
Leer con atencion todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para
futuras consultas.
VAZNE INFORMACILIE!
Prije i/ili koris! ovog proi: , paZljivo proéitajte cijeli priruénik. Paljivo se pridréavajte uputstava u priruéniku i sauvajte ga za buducu
upotrebu.
VAZNE INFORMACIJE!
PaZljivo proitajte kompletan priruénik pre nego $to pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite priruénik i satuvajte ga za kasniju
upotrebu
BAXJ/INBA IHOOPMALISA.
YBaxHO npoumnTasiTe BeChb MOCIGHUK, neplu HX 361MpaTtn Ta/4yn BUKOPUCTOBYBATH e NPOAYKT. BukoHakTe BCi iHCTPYKUil LUboro noci6Hnka Ta 36epexite ioro
\ANSI NOAANBIIOrO BUKOPACTAHHS.
INFORMATII IMPORTANTE
Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe s montati si/sau s& utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-1
pentru consultare ulterioars.
BAXKHA UHOOPMALNSI!
Monsi, npoyeTeTe LUsSNOTO PbKOBOACTEO , npeau aa nac w/nnn 7031 NPOAYKT. CheaBaiite CTPUKTHO
PBbKOBOACTBOTO M ro nasete 3a 6bAELWM CrIPaBKM.
ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ!
A1aBGaTe npooEKTIKG 0ASKANPO TO i510 npiv and pLOASYNGN i/Kal T Xprion Tou MPoidVTOG. AkoAOUBROTE MPOCEKTIKG TIG 0dNYIEG TOU EyXElpIdioU
Kai KpATHOTE T1G yia HEAOVTIKT] ava@opd.
INFORMACOES IMPORTANTES!
Queira ler este manual inteiro e com atencéo antes de comecar a montar e/ou usar este produto. Siga as instrucées de forma cuidadosa e guarde-as para
referéncia futura.
BAXHASI UHOOPMALNSA!
Y [I0HOCTBIO P! jiTe 370 PyKOBOACTBO, MPEXAe Yem MpUCTYMaTh K COOPKE AN MCOMb30BaHMIo TOro uaaenus. Creaysite Bcem
M coxp ero Ha byAyuiee Ans Cnpasku.

nHCTp 7010
ONEMLI BILGILER!
Bu driiniin montajini yapmaya baslamadan ve/veya iriini kullanmadan 6nce liitfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve daha
sonra basvurmak (izere sakiayin.
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WARNING FOR SEATING FURNITURE!
This seating furniture is tested for domestic use. Tested for 110 kg.

ER!

Dette siddemobel er testet til brug i private hjem. Testet for 110 kg.

WARNUNG FUR SITZMOBEL!

Dieses Sitzmobel ist fiir den hauslichen Gebrauch getestet. Getestet fiir 110 kg.

ADVARSEL FOR SITTEM@BEL!

Dette sittemobelet er testet for hjemmebruk. Testet for 110 kg.

VARNING GALLANDE SITTMOBLER!

Den har sittmébeln &r testad for hemmabruk. Testad for 110 kg.

ISTUINHUONEKALUA KOSKEVA VAROITUS

Téma is on testattu kotikéyttoa varten. Testattu 110 kg:lle.

OSTRZEZ DOTYCZACE Al

To siedzisko zostafo przetestowane pod katem uzytku domowego. Przetestowane obciazenie: 110 kg.
VAROVAN] PRO SEDACI NABYTEK.

Tento sedaci nabytek je testovan na domaci pousiti. Testovano na 110 kg.

ULOBUTORRAL KAPCSOLATOS FIGYELMEZTETES

Ezt az (lSbutort héztartési hasznalatra vizsgaltsk be. A vizsgalati terhelés 110 kg volt.
WAARSCHUWING VOOR ZITMEUBILAIR!

Dit is getest voor huis jk gebruik. Getest voor 110 kg.

VYSTRAHA PRE SEDACE NABYTOK!

Tento sedaci nébytok je testovany na pouZitie v domécnosti. Testovany na hmotnost 110 kg.
AVERTISSEMENT POUR LE MOBILIER D'ASSISE !

Ce mobilier d'assise a été testé pour un usage domestique. Testé pour un poids de 110 kilos.
OPOZORILO ZA SEDEZNO POHISTVO!

To sedeZno pohistvo je preskuseno za domaco uporabo. Preskuseno za 110 kg.

UPOZORENJE O NAMJESTAJU ZA SJEDENJE!

Ovaj namjestaj za sjedenje testiran je za kuénu uporabu. Testiran je za tezinu od 110 kg.
AVVERTENZA PER SEDUTE D'ARREDO!

Queste sedute d'arredo sono testate per un uso domestico. Testate per 110 kg.

iADVERTENCIA PARA ASIENTOS!

Este asiento se ha probado para uso doméstico. Probado para 110 kg.

UPOZORENJE ZA NAMJESTAJ ZA SIEDENJE!

Ovaj namjestaj za sjedenje je testiran za kucénu upotrebu. Testirano za 110 kg.

UPOZORENJE VEZANO ZA NAMESTAJ ZA SEDENJE!

Ovaj namestaj za sedenje je testiran za kuénu upotrebu. Testirano na 110 kg.

no wono TAHHS MEBJ/IIB /17151 CUATHHS.

Ui Me6ni ANSi CURIHHS MPU3HEYEHO ANS BUKOPUCTAHHS B AOMALIHIX yMOBaX. MaKcuManbHe HapaHTaxeHs 110 Kr.
ATENTIONARE PRIVIND MOBILIERUL PENTRU SEZUT!

Acest mobilier pentru sezut este testat pentru uz casnic. Testat pentru 110 kg.
NPEAYNPEXAEHNE 3A MEBE/IN 3A CSJAHE!

Tasu MeGen 3a canare e np 3a AoMalHa yroTpeta. 3a Terno 110 kr.
NPOEIA rIATA TA!

AuTd T KaBiouara éxouv BOKILATTE yia OIKIaKT Xprion. AoKIUaouEva yia 110 KIAG.

AVISO PARA CADEIRAS!

Estas cadeiras foram testadas apenas para uso doméstico. Testadas para 110 kg.
NPEAYNPEXAEHNE AJ151 MATKOW MEBENN!

3Ta Markas Me6enb MpowIna NPOBEPKY Ha MPUrOAHOCTb ANISi IPUMEHEHNS B AOMALIMMX yCIOBUAX. MaKCUMasbHO A0MyCTuMbI BeC — 110 Kr.
BURO SANDALYELERINE YONELIK UYARI!

Bu masa sandalyesi evde kullanim igin test edilmistir. 110 kg igin test edilmistir.

BRER
PR WA A Wi 720 kg
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GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE SURFACES!

Wipe clean with a damp cloth. Use only water or a gentle detergent.

Wipe dry with a clean cloth.

GENEREL VEIJLEDNING TIL MOBLER!

Rengores med en fugtig klud. Anvend kun vand eller et mildt vaskemiddel.

Torres af med en ren klud.

ALLGEMEINE HINWEISE FUR MOBEL!

Mit einem feuchten Tuch abwischen. Nur Wasser oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden.
Mit einem sauberen Tuch trocken reiben.

GENERELLE INSTRUKSJONER FOR M@BLER!

Tork av med en fuktig klut. Bruk bare vann eller et mildt vaskemiddel.

Tork av med en ren klut.

ALLMANNA INSTRUKTIONER GALLANDE MOBLER!

Torka rent med en fuktig trasa. Anvand endast vatten eller ett milt rengéringsmedel.
Torka torrt med en ren trasa.

YLEISIA OHJEITA KALUSTEILLE!

Pyyhi puhtaaksi kostealla liinalla. Kayta vain vetté tai mietoa pesuainetta.

Kuivaa puhtaalla liinalla.

OGOLNE INSTRUKCJE DOTYCZACE MEBLI!

Do czyszczenia nalezy uzywac wilgotnej Sciereczki. Uzywac wylacznie wody lub delikatnego detergentu.
Wyciera¢ do sucha éciereczka,

OBECNE POKYNY TYKAJICT SE NABYTKU!

Cistéte otfenim navihéenym hadr/kem Pouzivejte pouze vodu nebo jemny Eistici prostiedek.
Vytrete dosucha cistym hadfik

ALTALANOS UTMUTATAS A BUTOROKHOZ

Torélje tisztara nedves ruhaval. Csak vizet vagy kimélé tisztitészert hasznaljon.
Térolje szdrazra tiszta ruhaval.

ALGEMENE INSTRUCTIES VOOR MEUBELS!

Reinig met een vochtige doek. Gebruik alleen water of wasmiddel.

Droogwrijven met een schone doek.

VSEOBECNE POKYNY PRE NABYTOK!

Utrite do¢ista navihéenou utierkou. PouZivajte iba vodu alebo jemny Eistiaci prostriedok.
Utrite dosucha Cistoy utierkou.

INSTRUCTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER!

Nettoyer & l'aide d'un chiffon hum/de Utiliser uniquement de I'eau ou un détergent doux.
Essuyer & 'aide d'un chiffon pro

SPLOSNA NAVODILA ZA VZDRZEVANJE POHISTVA!

Obrisite z vlazno krpo. Uporabljajte le vodo ali blag detergent.

Posusite s Cisto krpo.

OPCE UPUTE ZA NAMJESTAJ IZRADEN!

Oéistite viaznom krpom. Upotrijebite samo vodu ili blagi deterdZent.

Posusite &istom krpom.

ISTRUZIONI GENERALI PER MOBILI!

Pulire con un panno umido. Utilizzare solo acqua o un detergente delicato.

Asciugare con un panno pulito.

INSTRUCCIONES GENERALES ACERCA DE LOS MUEBLES!

Limpiar con un pafio himedo. Usar solo agua o un detergente suave.

Secar con un paiio limpio.

OPSTA UPUTSTVA ZA NAMJIESTAJ!

Obrisati vlaznom krpom. Koristiti samo vodu ili blagi deterdZent.

Posysiti suhom krpom.

OPSTA UPUTSTVA ZA NAMESTAJ NAPRAVLIEN!

Obrisite viaznom krpom. Korlstlte samo vodu ili blagi deterdZent.

Prebrisite suvom, Cistom Ky

3ArA/IbHA IHCTPYKUISA ,qlm MEB/IIB, BUrOTOBJIEHMX!

[IpoTupaliTe 3a AOMOMOrok BOAOIOl raHYipKy. BUKOPUCTOBYIiTe Boy abo crabkuii PO34MH MUIOYOrO 33c06y.
BUTUPAIITE YNCTOIO FaHUIPKOIO.

INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU MOBILIER!

Curétati prin stergere cu o lavets umeds. Utilizati numai apd sau un detergent delicat.
Uscati prin stergere cu o lavetd curats.

OBLYA MHCTPYKLNS 3A MEGE/IN, N3PABOTEHN!

UsbbpueTe ¢ BraxHa Kbpna. M3non3saiite camo BOAa WM AeK MOYMCTBALY Npenapar.
ToAcyweTe ¢ uncta Kbpna.

TFENIKEZ OAHTIEZ 'IA EMINAA!

ZKounieTe pe éva uypd navi. quoluunur:/rs HOVO VEPO 1} €va filo anoppunavriko.
STeyVAVETE yE éva KaBapd navi.

INFORMAGOES GERAIS PARA MOVEIS!

Limpar com um pano umldu Usar apenas dgua ou detergente neutro.

Secar com um pano limp

OBLYUNE YKASAHNSA OTHOCMTEI":HO MEBENN!

OYNCTUTE M3AEME YNCTON BII@KHOI TKaHbIO. MCTIOb3YIiTe MATKOAENCTBYIOLIEE MOIOLIEE CPEACTBO.
BbITpHTE AOCYXa YNCTO TPSIMKOJ.

MOBILYALARA YONELIK GENEL YONERGE!

Nemli bir bezle silerek temizleyin. Yalnizca su veya yumusak bir deterjan kullanin.
Temiz bir bezle silerek kurulayin.
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Made In Indonesia

FR JYSK a/s
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